
 

Abergele Town Council 
would like to wish all 

residents a Merry 
Christmas and Happy 

New Year 
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Dymunai Cyngor 
Tref Abergele 

Nadolig Llawen a 
Blwyddyn Newydd 

Dda i holl 
breswylwyr y dref. 



 
1963.  On one of many holidays to 
North Wales as a small boy, I visited 
Abergele and Gwrych Castle. I never 
could have imagined it but Abergele 
was to become my home when, in 
1992, I was offered a job in North 
Wales and moved here with my wife 
and son. 

On to 2015 l became a member of 
Abergele Town Council representing 
Pensarn and Belgrano ward. 

Five years later, October 2020, my 
fellow members bestowed on me the 
great privilege of becoming Mayor of 
Abergele. So, 57 years after standing 
on the courtyard of Gwyrch Castle in 
a plastic raincoat, (well it was summer 
in North Wales!), I have the honour 

of becoming Town Mayor. 

The past Mayor, Cllr Shirley Jones-Roberts has 
stayed in post for an additional 6 months due to 
these unprecedented times.  COVID 
19 arrived during Cllr Jones-Roberts tenure and is 
still posing a threat that we must all do our best to 
defeat.   

The response by residents and businesses to 
dealing with the impact of the pandemic on our 
daily lives has been impressive.  We saw the very 
best in people who stepped up to help neighbours 
who were self-isolating and supporting those in 
need. The determination and resilience of our local 
businesses to do what they could to serve the 
community is admirable and I sincerely hope the 
people of Abergele will support them as much as 
possible. 

Councillor Jones-Roberts had the pleasure of 
welcoming the TV show I’m a Celebrity Get Me Out 
Of Here to our town which all Members of the 
Town Council hope will provide a welcome boost to 

our residents and, importantly, to 
our local businesses who have 
struggled during the early months 
of the pandemic. I hope we can all 
embrace the opportunities that I’m 
A Celebrity will bring to the town 
both now and in the future. 

During these strange times some of 
the most enjoyable aspects of the 
role of Mayor, such as visiting 
schools and community groups, have 
had to be put on hold but I 
sincerely hope that I will be able to 
recommence visits as soon as it is 
safe to do so. 

I would like to thank Cllr Shirley 
Jones-Roberts and her Consort, 
Cllr Brian Roberts for the sterling 
work they have done for the past 
18 months and for their support for 

 

 

1963. Ar un o nifer o wyliau i 
Ogledd Cymru fel bachgen bach fe 
ymwelais ag Abergele a Chastell 
Gwrych. Fyddwn i erioed wedi gallu 
dychmygu hynny, ond roedd 
Abergele'n mynd i ddod yn dref 
gartref i mi, pan yn 1992 fe gefais 
gynnig swydd yng Ngogledd Cymru, 
ac fe symudais yma gyda'm gwriag 
a'm mab.     

 Ymlaen i 2015. Fe ddeuthum yn 
aelod o Gyngor Tref Abergele'n 
cynrychioli ward Pensarn a 
Belgrano.   

Bum mlynedd yn ddiweddarach, 
Hydref 2020, fe anrhydeddodd fy 
nghydaelodau fi gyda'r fraint 
arbennig o ddod yn Faer Abergele. Felly, 57 mlynedd 
ar ôl sefyll ar gowrt Castell Gwrych mewn côt law 
blastig, ( wel, roedd hi'n haf yng Ngogledd Cymru ), 
rydw i'n cael yr anrhydedd o ddod yn Faer y Dref.    

Mae'r cyn Faer, y Cynghorydd Shirley Jones, wedi 
aros yn ei swydd am 6 mis ychwanegol oherwydd yr 
amseroedd digyffelyb hyn. Fe gyrhaeddodd  COVID 
19 yn ystod cyfnod swydd y Cynghorydd Jones-
Roberts, ac mae'n parhau i fod yn fygythiad y mae'n 
rhaid i ni i gyd wneud ein gorau i'w drechu. 

Mae ymateb trigolion a busnesau wrth drafod 
effaith y pandemig ar ein bywydau dyddiol wedi bod 
yn drawiadol. Fe welsom y gorau mewn pobl a ddaeth 
ymlaen i helpu cymdogion a oedd yn hunan-ynysu, ac i 
gefnogi'r rhai mewn angen. Mae pendefyniad a 
dycnwch ein busnesau lleol i wneud yr hyn a allen nhw 
i wasanaethu'r gymuned i'w hedmygu, ac rydw i'n 
mawr obeithio y bydd pobl Abergele'n eu cefnogi 
gymaint â phosibl.   

Fe gafodd y Cynghorydd Jones-Roberts y pleser o 
groesawu'r sioe deledu 'I’m a Celebrity Get Me Out 
Of Here' i'n tref, y bydd holl aelodau Cyngor y Dref 
yn gobeithio fydd yn darparu  hwb 
i'w groesawu i'n trigolion ac wrth 
gwrs i'n busnesau lleol sydd wedi 
ymlafnio'n ystod misoedd cyntaf y 
pandemig. Rydw i'n gobeithio y 
gallwn oll gofleidio'r cyfleoedd y 
bydd  'I’m A Celebrity'  yn eu 
dwyn i'r dref, yn awr ac yn y 
dyfodol.     

Yn ystod yr amseroedd rhyfeddol 
hyn fe fu'n rhaid gohirio rhai o 
agweddau mwyaf pleserus o 
ddyletswyddau'r Maer, megis 
ymweld â'r ysgolion a grwpiau 
cymunedol, ond rydw i'n mawr 
obeithio y byddaf i'n gallu ail-
gychwyn ar ymweliadau cyn gynted 
ag y bydd yn ddiogel  i wneud 
hynny.  

NEGES Y MAER   MAYOR’S MESSAGE 



Fe hoffwn ddiolch i'r Cynghorydd Shirley Jones-
Roberts a'i Chymar , y Cynghorydd Brian Roberts, 
am y gwaith rhagorol y maen nhw wedi ei wneud  
dros y 18 mis diwethaf. ac am eu cefnogaeth i mi. 
Gobeithiaf y gallaf gyrraedd y safonau uchel  y 
maen  nhw wedi eu gosod. Diolch hefyd i'm cyd-
gynghorwyr a staff CyngorTref Abergele am roi 
eu hyder ynof i i gynrychioli  holl wardiau  
Abergele. Diolch hefyd i'm gwraig Cheryl am 
gytuno i fod yn Faeres i  mi ac am ei chefnogaeth 
diwyro.    

Ni all yr un ohonom fod yn sicr o beth a ddaw'n  y 
misoedd i ddod, ac yn wir ymhellach na hynny.  
Felly gobeithiaf y bydd ein trigolion i gyd yn 
cadw'n ddiogel  ac iach, ac y down i gyd allan o'r 
pandemig hwn i amseroedd braf a hapusach.      

Gan mai hwn fydd y Cylchlythyr diwethaf cyn y 
Nadolig a gaf i, ar ran CyngorTref Abergele, 
ddymuno Nadolig Llawen a Blwyddyn Newydd Dda i 
bawb. Cadwch yn ddiogel, cadwch yn iach , ac 
edrychaf ymlaen i weld llawer ohonoch cyn gynted 
â  phosibl.   
 
Cyng Alan Hunter 
Maer Abergele 2020/21 

me. I hope l can live up to the high standards they 
have set. Thanks also to my fellow members of 
Abergele Town Council and the Staff for putting 
their trust in me to represent all the wards of 
Abergele. Thanks also to my wife Cheryl for 
agreeing to be my Mayoress and for her 
unwavering support. 

None of us can be certain how the next few 
months, and possibly longer, will turn out so I 
hope  all of our residents stay safe and well and we 
can all come out of this pandemic to brighter more 
happy times.  

As this will be the last newsletter before 
Christmas can I, on behalf of Abergele Town 
Council, wish everyone a Merry Christmas and a 
Happy New Year. Stay Safe, Stay Well and I look 
forward to meeting as many of you as soon 
as possible. 

 

 
Cllr Alan Hunter 
Mayor of Abergele 2020/21 

Retiring Mayor’s message  
 
In the Spring issue of the Newsletter, I was preparing to 
finish my term of office as Mayor but the impact of 
COVID 19 meant that the Town Hall had to close its 
doors, and the annual Mayor Making ceremony in May was 
cancelled. A decision was made that I stay in post as 
Mayor until the autumn.  It was a first for all Councils, 
nothing in the past had prevented a new Mayor being 
installed.  All my remaining Civic events were cancelled 
but I was able to lay a wreath at the Cenotaph on behalf 
of the town during ‘lockdown’ on both VE Day in May and 
VJ Day in August.  Both occasions were socially distanced 
with Rev. Kate Johnson and Mr. Brian Churchill sharing 
prayers.  They were filmed and available to watch on the 
Abergele TV Channel on YouTube. 
 
The staff at Abergele Town Council have to be 
congratulated, they worked at home for a while and have 
kept Council matters running very smoothly, my grateful 
thanks go to them all.  They have now returned to the 
Town Hall even though it remains closed to the public. 
Council meetings still have to be conducted via Zoom as 
we can't meet in the Council Chamber, even so, members 
of the public have been able to join us remotely. 
 
I would like to thank our local traders who throughout 
‘lockdown’, made sure we didn't go without, it's now 
important to repay them their kindness by continuing to 
support them. 
With the confirmation of 'I'm a Celebrity…' coming to 
Gwrych Castle, I was delighted to provide a TV and many 
radio interviews, it's a wonderful opportunity for the 
Castle and has highlighted our town and put it on the map 
for many years to come. 

ARHOSODD Y CYN FAER CYNG S JONES-ROBERTS YN EI PHOST AM 6 MIS YCHWANEGOL 
OHERYDD Y PANDEMIG / PAST MAYOR CLLR SHIRLEY JONES-ROBERTS REMAINED IN POST 

FOR AN EXTRA SIX MONTHS DUE THE PANDEMIC 

Neges y Maer sy'n ymddeol     
 
Yn rhifyn y Gwanwyn o'r Cylchlythyr roeddwn yn paratoi 
i ddwyn i ben fy nhymor fel Maer, ond fe olygodd  
effaith COVID 19 ei bod yn rhaid i Neuadd y Dref gau 
ei drysau,  ac fe ohiriwyd seremoni flynyddol urddo'r 
Maer ym mis Mai. Fe benderfynwyd fy mod i'n parhau 
fel Maer tan yr hydref. Dyma'r tro cyntaf i hyn 
ddigwydd i unrhyw Gyngor. Doedd dim byd yn y 
gorffennol wedi rhwystro  sefydlu Maer newydd. Fe 
ohiriwyd pob un o'r digwyddiadau dinesig a oedd gennyf 
ar ôl, ond fe fedrais osod torch ar y Gofeb ar ran y dref 
yn ystod y cyfnod clo, ar Ddydd  VE ym mis Mai a Dydd 
VJ ym mis Awst. Fe gadwyd at bellhau cymdeithasol yn y 
ddau ddigwyddiad, gyda'r Parch. Kate Johnson a Mr. 
Brian Churchill yn rhannu gweddïau. Fe gawsant eu 
ffilmio, a gellir eu gweld ar Sianel Teledu Abergele neu 
ar You Tube.        
 
Rhaid llongyfarch staff Neuadd yn Dref yn Abergele. Fe 
weithion nhw gartref am gyfnod a gofalu bod materion y 
Cyngor yn mynd yn eu blaen yn rhwydd iawn.  Fy 
niolchiadau llwyraf iddyn nhw i gyd. Maen nhw'n awr 
wedi dychwelyd i Neuadd y Dref, er ei bod yn dal ar gau 
i'r cyhoedd. Mae'n rhaid dal i gynnal cyfarfodydd y 
Cyngor ar Zoom gan na allwn gyfarfod yn Siambr y 
Cyngor. Er hynny, mae aelodau o'r cyhoedd wedi gallu 
ymuno â ni'n rhithiol.     
 
Fe hoffwn ddiolch i'n masnachwyr lleol a ofalodd nad 
aethom yn brin trwy'r holl gyfnod clo. Mae'n bwysig yn 
awr ein bod yn cydnabod eu caredigrwydd trwy barhau 
i'w  cefnogi.      
 
Gyda'r cadarnhad bod 'I'm a Celebrity…' yn dod i 
Gastell Gwrych roeddwn yn hapus iawn i gynnal cyfweliad  



The Deputy Mayor Cllr Charlie McCoubrey laying 
a wreath  for Remembrance at St George Church 

 

REMEMBRANCE DAY 2020 

Sadly, this year’s Remembrance Day has had to be 
cancelled due to COVID 19. The planning for this 
event starts in June and it was unimaginable at the 
time that surely, Remembrance Services would not be 
cancelled. However, whilst no-one could predict 
whether or not Remembrance could go ahead we 
stuck to Plan A and changed to Plan B as new 
restrictions were put into place.  

Eventually , in Wales, it became clear that a full 
lockdown was inevitable and a decision was made to 
film a shortened version of the service to ensure 
that Remembrance is not forgotten. Plans were very 
swiftly converted into the component parts of the 
service and each segment was filmed separately 
before the lockdown deadline. Each filming session 
strictly observed social distancing rules. 

The finished edit was broadcast on Remembrance Day 
to coincide with the usual timing of the gathering 
around the Cenotaph and St George Memorial and at 
Canolfan Dewi Sant. 

‘We Will Remember Them’ 

The Mayor Cllr Alan Hunter laying a  wreath for 
Remembrance at St Michael’s Church 

 
As I'm now finishing my extended term, I thank again 
my fellow Councillors and especially my Mayor's Consort 
Cllr. Brian for all their support over this difficult period 
and I wish the new Mayor and Mayoress, Cllr. Alan and 
Mrs. Cheryl Hunter a successful term of office.  Lastly, 
my many thanks to all our residents and businesses for 
your valued support, please keep yourselves safe and 
well, hopefully we will see things improve in the not too 
distant future. 
 
Diolch yn fawr I chi gyd. 
With kind regards to you all, 
 
Shirley Jones-Roberts, 
Retiring Mayor 

teledu a nifer o rai ar y radio. Mae'n gyfle gwych i'r 
Castell, ac mae wedi amlygu'n tref a'i rhoi ar y map 
am lawer o flynyddoedd i ddod.    
 
Gan fy mod i'n awr yn dod i ddiwedd fy nhymor 
estynedig, rydw i'n diolch eto i'm cyd-gynghorwyr, 
ac yn arbennig i'm Maer-gymar, y Cynghorydd Brian,  
am eu cymorth i gyd  yn ystod y cyfnod anodd hwn, 
ac rydw i'n dymuno tymor swyddogol llwyddiannus 
i'r Maer a'r Faeres newydd, y Cynghorydd  Alan a 
Mrs  Cheryl Hunter. Yn olaf, llawer o ddioch i'n holl 
drigolion a busnesau am eich cefnogaeth werthfawr. 
Os gwelwch yn dda cadwch yn ddiogel ac iach. 
Gobeithio y gwelwn welliant yn y dyfodol agos.  
Diolch yn fawr i chi i gyd. 
 
Shirley Jones-Roberts, 
Maer sy'n ymddeol 

Yn anffodus bu raid canslo Sul y Cofio eleni 
oherwydd y COVID 19.  Mae'r cynllunio ar gyfer y 
digwyddiad hwn yn dechrau ym Mehefin, ac roedd 
y tu hwnt i ddychymyg bryd hynny'n siwr na 
fyddai Gwasanaethau Cofio'n cael eu canslo. 
Serch hynny, tra na allai unrhywun ragweld a 
allai'r Cofio fynd yn ei flaen ai peidio, fe arhoson 
ni gyda Chynllun A a newid i Gynllun B fel y 
gosodwyd cyfyngiadau newydd.    

Yn y diwedd, yng Nghymru, fe ddaeth yn amlwg 
bod clo llawn yn anochel,  ac fe wnaed 
penderfyniad i ffilmio fersiwn wedi ei chwtogi o'r 
gwasanaeth er mwyn sicrhau nad anghofir   y  
Cofio. Fe addaswyd cynlluniau'n  gyflym i rannau  
cydrannol y gwasanaeth ac fe ffilmiwyd pob rhan 
ar wahân cyn dyddiad cau'r cloi. Fe gadwyd at 
reolau ymbellhau cymdeiothasol yn gaeth ymhob 
sesiwn ffilmio 

Fe ddarlledwyd y golygiad terfynol ar Sul y Cofio 
i gyd-fynd  gydag amseriad arferol y cynulliad o 
amgylch y Senotaff a Chofeb Llan San Siôr.a 
anolfan Dewi Sant.   

‘Fe Gofiwn Ni Hwy'          



Gwobr Cymuned Blynyddol Y Maer 

Gwobr Gymunedol Flynyddol Maer Abergele 
Ar ddechrau'r pandemig roedd cerrig wedi eu 
peintio gyda negeseuon o obaith 
yn ymddangos ym o gwmpas ein 
tref, gerddi, ein parciau, ac ar y 
promenâd. Tamika Hezzell, 
disgybl saith oed yn Ysgol Sant 
Elfod, oedd wedi peintio'r cerrig 
i roi i'n trigolion, gyda llawer yn 
hunan-ynysu, neges o obaith yn 
ystod y cyfnod hwnnw. Maent yn 
dal i gael eu trysori a'u 
harddangos mewn gerddi. 
Mae'r Maer, y Cynghorydd 
Shirley Jones-Roberts, yn derbyn cerrig ar ran 
Cyngor Tref Abergele, ac sy'n awr yn cael eu 
harddangos gyda balchter yn Neuadd y Dref. 
 
Roedd yn bleser mawr i'r Maer (gan gadw pellter 
diogel) wobrwyo Tamika gyda 
'Gwobr Gymuned Flynyddol 
Maer Abergele' gyntaf am ei 
chyfraniad rhagorol i'n 
cymuned. Da iawn ti, Tamika. 

Mayor of Abergele’s  
Annual Community Award 2020 

At the beginning of the Pandemic, painted stones 
with messages of hope 
appeared all around our town, 
gardens, parks and along the 
Prom.  Seven year old Tamika 
Hezzell, a pupil of Ysgol Sant 
Elfod had painted the stones 
to give our residents, many 
self-isolating, a message of 
hope during this period. They 
are still being treasured and 
displayed in gardens. 

The Mayor Cllr Shirley Jones-
Roberts received stones on 
behalf of Abergele Town 
Council which now are proudly 
displayed at the Town Hall. 

The Mayor (ensuring a safe 
distance) had great pleasure 
in awarding Tamika with the 
first 'Mayor of Abergele's 
Annual Community 
Award' for her outstanding 
contribution to our Community.  Well done Tamika.  

DIWRNOD VE DAY  

Cystadleuaeth y Maer ar ddiwrnod VE / The 

Mayor’s VE Day Poster competition 

Ellie a Harry Robinson gyda’u tystysgrifau a’u 
posteri o   Gystadleuaeth y Maer  ar   Ddiwrnod 
VE a gynhaliwyd ddechrau mis Mai / Ellie  and 
Harry Robinson with their certificates and 
posters from the Mayor’s VE Day Competition 
held in early May. 

The Mayor laying a wreath 
on VJ day at Abergele 
Cenotaph and the Deputy 
Mayor at St George. 

Croesawu “I’m a 
Celebrity Get 
Me out of Here 
diwedd Awst / 
Welcoming ‘I’m a 
Celebrity Get me 
Out of Here!’ at 
the end of 
August.  



What a year 2020 has turned out to be.No one 
could have predicted a national lockdown last 
March lasting several months. The Town Council 
closed its doors for the first time since its 
formation in 1894.  No face-to-face meetings were 
permitted and the Mayor Making ceremony was 
cancelled. Cllr Shirley Jones-Roberts agreed to 

continue as Mayor until it was 
possible to hold the meeting.‘ 
Welsh Government had to pass 
emergency legislation to allow 
the council to hold meetings 
remotely and ‘ZOOM’ entered 
everyone’s vocabulary. 
  
The Council looked at what it 
could do in the Community to 
assist. It gave emergency aid to 
the local Food banks and set up 
a scheme to assist the 
community with prescriptions 
and shopping. Not to mention a 
friendly ear if needed. All the 

Town Councillors played their part 
where they could.  

 
As summer approached and things eased off, 

the community started to return to a new 
normal.  Abergele District Action Group 

set up a butterfly garden with the 
assistance of Keep Wales Tidy 

and the Town Council worked 
towards providing social space 

seating in 
open space 
areas.  Cllr. 
Charlie 
McCoubrey 
obtained 
grant 
funding for 
picnic 
tables in 
the park. 
The 
Christmas 
lights and 
trees have 
also been 

installed early to bring cheer during very testing 
times  
 
And then came the big news ;'I’m a celebrity...' 
was coming to Gwrych castle. Rumours and 
excitement abound, Abergele Town Council looked 
at how the town could make the most of this high 
profile unique opportunity.   ‘Let’s clean the 
streets, remove the weeds, and repaint the red 
telephone box,’   Local businesses were offered a 
small grant to refresh their shopfronts  ready for 
the arrival of media attention. With the assistance 
of Conwy County Council, a scheme was developed 
to transform the town and beach into sights of 
wonder and Abergele Town Council funded the 

Am flwyddyn a fu 2020. Ni allai neb fod wedi 
rhagweld fis Mawrth diwethaf glo cenedlaethol yn 
parhau am nifer o fisoedd. Fe gaeodd Cyngor y 
Dref ei ddrysau am y tro cyntaf ers ei sefydlu yn 
1894. Ni chaniatawyd cyfarfodydd wyneb-yn-wyneb 
ac fe gansliwyd seremoni ordeinio'r Maer. Fe 
gytunodd y Cynghorydd Shirley Jones-Roberts i 
barhau fel Maer hyd nes y 
gellid cynnal y cyfarfod. Bu 
raid i Senedd Cymru gytuno i 
ddeddfwriaeth frys i 
ganiatáu i'r Cyngor gynnal y 
cyfarfodydd yn rhithiol ,ac 
fe ddaeth ZOOM yn rhan o 
eirfa pawb. 

Fe edrychodd y Cyngor ar 
beth y gallai ei wneud yn y 
Gymuned i helpu. Fe roddodd 
gymorth brys i'r banciau 
bwyd lleol, a sefydlu cynllun i 
helpui'r gymuned gyda 
phresgripsiynau a siopa. Heb 
sôn am glust barod pe bai angen hynny. Fe 
chwaraeodd pob un o Gynghorwyr y Dref eu rhan 
ble y gallen nhw. 

Fel y dynesai'r 
haf a phethau'n 
tawelu fe 
ddechreuodd y 
gymuned 
ddychwelyd i ryw 
normalrwydd 
newydd.. Fe 
sefydlodd Grŵp 
Gweithredu Ardal 
Abergele ardd 
glôynnod byw gyda 
chymorth Cadwch 
Cymru'n Daclus, ac fe 
weithiodd Cyngor y Dref ar gyfer darpraru man 
eistedd cymdeithasol mewn ardaloedd awyr-
agored. Fe gafodd y Cynghorydd Charlie 
McCoubrey gyllid grant ar gyfer byrddau picnic 
yn y Parc. Mae'r goleuadau a'r coed Nadolig 
hefyd wedi eu gosod yn gynnar i godi calon yn 
ystod amserau anodd iawn. Ac yna daeth y 
newyddion mawr, roedd 'I’m a celebrity...' yn 
dod i Gastell Gwrych. Roedd straeon a chyffro 'n 
frith. Fe edrychodd Cyngor Tref Abergele ar sut y 
gallai'r dref wneud y gorau o'r cyfle proffil- 
uchel,unigryw hwn. 'Gadewch i ni lanhau'r 
strydoedd, cael gwared o'r chwyn, ac ail beintio'r 
bwth teleffon coch.' Fe gynigiwyd grant bychan i 
fusnesau lleol i ail fywiogi blaen eu siopau'n barod 
am sylw 'r cyfryngau. Gyda chymorth Cyngor Sir 
Conwy fe ddatblygwyd cynllun i drawsnewid y dref 
a'r traeth i olygfeydd o ryfeddodau, ac fe gyllidodd 
Cyngor Tref Abergele oleuo tyrau Castell Gwrych i 
harddu'r fynedfa i'r lleoliad. eiconig hwn. Fe 
gofleidiodd y masnachwyr y cyfle i gymryd rhan yng 
nghystadleuaeth y ffenestri a chytuno'n barod i 

 
 
 

What a Year ! Am flwyddyn! 

 



 
 
 

Abergele Camera Club 

The Abergele Camera Club like many other clubs 
was hit by the Covid pandemic, our club meeting 
room was closed, so for a week or so we were 
unable to meet. As a club we have a closed 
members only Facebook page and we continue our 
activities on Facebook as well as on Zoom. 

We took the opportunity to revamp our web site 
www.abergelecameraclub.co.uk, we also held the 
annual Mal Hughes Challenge which this year was 
Landscapes and Seascapes was held online. This 
proved to be very success full, this year the 
photograph considered by the membership was 
George Frost’s submission Talacre Light house 
Storm. 

As the lockdown loosened its grip on our lives the 
club started to venture out into Abergele ensuring 
its activities were in line with Welsh government 
guide lines, so we had several activity meetings in 
the park and on the beach. Going forward into the 
year and Beyond we will be using Zoom and also 
the website, we Also have the Hamish McPhee 
Challenge trophy challenge in January and the Club 
AGM to look forward to.  

ganiatáu arddangos gwaith celf. Fe heidiodd 
pobl i draeth Pensarn i gael golwg ar oleuo'r 
castell, lle caiff y sioe ei darlledu. 

Os gwelwch yn dda, plis dowch i Abergele i 
weld yr holl waith gan y gymuned. Mwynhewch 
sgwrs a choffi gyda ffrindiau gan gadw at 
bellter cymdeithasol wrth y byrddau awyr-
agored, ac ymgolli yn yr awyrgylch hwyliog. 
Ymwelwch â'r nifer o fusnesau hen a newydd 
yn y dref. Mae arnynt eich angen chi. Mae 
arnom ni i gyd angen ein gilydd i wneud y dref 
hon y seren ydy hi. Byddwch yn ddiogel, ac 
ymwelwch ag Abergele'n aml. Fe wna hynny i 
chi fod eisiau dychwelyd dro ar ôl tro. 

lighting of Gwrych Castle Turrets to enhance the 
entrance to this iconic landmark.  The traders 
embraced the opportunity to enter into the window 
competition and willingly allowed artwork to be 
displayed.  People flocked to Pensarn beach to view 
the lighting up of the castle as the show is aired. 
  
Please please come into Abergele and see all the 
hard work by the community.  Enjoy a socially 
distanced chat over a coffee with friends at one of 
the outdoor tables and take in the festive 
atmosphere  Visit the many many new and 

established businesses in the Town. They need 
you.  

 We all need each other to make this Town 
the star it is.  Be safe and visit Abergele 
often it will make you want to return again 
and again 

 

 

Diolch yn Fawr 

A GWEITHWYR ALLWEDDOL 

http://www.abergelecameraclub.co.uk


As I represent the Gele Ward, I asked two fellow 
Councillors, the Deputy Mayor Cllr. Alan Hunter (Pensarn 
Ward) and Cllr. George Frost (Pentre Mawr Ward) to help 
me judge the Shop Window Competition. 

An impressive thirty plus windows took part in the 
competition.  The overall result has lifted the appearance 
of the town and caused much interest in the press both 
locally and nationally and I would like to thank each and 
every business who took part.  Your efforts were 
fantastic making the judging very difficult.  All prizes 
were related to Gwrych Castle. 
The winner of the first prize was Ivy's Florist, the prize, 
a carving of 'Winnie the resident Peahen of Gwrych 
Castle' carved by local chainsaw artist Mark Earp. 
The second prize went to 'Indigo' and was a lantern, a 
replica of Gwrych Castle created by local potter Wendy 
Gill of Earthworks Pottery, St. Asaph.  
The third prize was awarded to 'Flamingo Babywear' and 
was a kind donation from the Gwrych Preservation Trust 
of a family pass to visit the Castle, a signed book by Dr. 
Mark Baker along with a 'Gwrych' bag containing many 
Castle related goodies. 

Well done, not just to the winners but to you all for your 
wonderful efforts.  During the judging we were 
accompanied by Mr Carl Bishop who took photos of each 
participating shop window.  These can all be seen on the 
Abergele TV Channel on YouTube for the residents who 
have not been able to see the windows and for the many 
'Abergeleites' who live further afield. 
 

Thank you all again. 

 
Cllr. Shirley Jones-Roberts. 
Mayor 2019/2020. 

 

 

 

 

Mayor Shirley’s ‘I’m a Celebrity….@ 
Window Competition 

 1st Ivy’s Florist, Chapel Street  2nd  Indigo, Market Street  3rd Flamingo, Bridge Street 

In celebration of the popular programme ‘I’m a 
Celebrity Get me out of Here!’ coming to town 

Mayor Shirley held a competition to see who could 
come up with an ingenious window display with the 

theme of the programme at its heart. 

Gan fy mod i'n cynrychioli Ward Gele, fe ofynnais i ddau  
Gyd-gynghorydd, y Dirprwy Faer, y Cynghorydd Alan 
Hunter (Ward Pensarn), a'r Cynghorydd George Frost 
(Ward Pentre Mawr) i'm helpu i i feirniadu Cystadleuaeth 
y Ffenestr Siop. Fe gymerodd nifer dda iawn o fwy na 30 
o ffenestri  ran. Mae'r canlyniad cyflawn wedi dyrchafu 
golwg y dref ac wedi ennyn .llawer o ddiddordeb yn y 
wasg, yn lleol ac yn genedlaethol, ac fe hoffwn i ddiolch i 
bob un busnes a gymerodd ran. Roedd eich ymdrechion yn 
rhagorol ac yn peri bod  y beirniadu'n anodd iawn. Roedd 
yr holl wobrau'n cyfeirio at Gastell Gwrych. 

Enillydd y wobr gyntaf oedd siop flodau Ivy, a'r wobr 
oedd cerflun o 'Winnie the resident Peahen of Gwrych 
Castle' wedi ei gerfio gan grefftwr  llif gadwyn lleol, 
Mark Earp. 

Aeth yr ail wobr i Indigo, a honno'n llusern, copi o Gastell 
Gwrych wedi ei greu gan grochenydd lleol, Wendy Gill, o 
Earthworks Pottery, Llanelwy. 

I Flamingo Babywear yr aeth y drydedd wobr, a oedd yn 
gyfraniad caredig gan Ymddiriedolaeth Cadwraeth 
Gwrych, sef tocyn  i deulu i ymweld â'r castell, llyfr wedi 
ei lofnodi gan Dr. Mark Baker, ynghyd â bag 'Gwrych' yn 
cynnwys nifer o fanion diddorol  cysylltiedig â'r Castell.  

Da iawn - nid yn unig i'r enillwyr, ond  i chi i gyd am eich 
ymdrechion ardderchog. Yn ystod y beirniadu fe gawsom 
gwmni Mr. Carl Bishop a dynnodd luniau o bob ffenestr 
siop a oedd yn cymryd rhan. Fe ellir gweld y rhain i gyd ar 
Sianel Teledu Abergele,  neu ar YouTube ar gyfer 
trigolion sydd ddim wedi gallu gweld y ffenestri, neu 'r 
llawer o  bobl Abergele sy'n byw ymhellach i ffwrdd. 

 

Diolch i chi i gyd unwaith eto. 

Y Cynghorydd Shirley Jones-Roberts, 
Maer  2019/2020  



Gwobr Gymuned Uchel Siryf Clwyd 

Ym mis Rhagfyr y llynedd fe ofynnwyd i 
Gynghorau Tref Siroedd Conwy a Dinbych 
gan Uchel Siryf Clwyd ar y pryd,  Stephanie 
Catherall, anfon enwebiadau ar gyfer per-
sonau neu grwpiau y tybient hwy y gellid eu 
hystyried am Wobr Cymuned Uchel Siryf 
Clwyd' am waith a oedd wedi cael ei 
gydnabod gan eu cymuned. 

Fe gynigiodd Maer Abergele y dylid enwebu  
Seindorf Bres Beulah am y cyfraniad ardder-
chog  a wnânt i gymuned Abergele a'r ardal gyfagos. 

Rydym wrth ein boddau  i glywed bod ein henwebiad wedi 
bod yn llwyddiannus a bod Seremoni Wobrwyo i gael ei 
chynnal yn Theatr Clwyd yn yr Wyddgrug.Fe wahoddwyd 
y Maer a chwe aelod o'r seindorf  i'r seremoni i dderbyn 
eu gwobr gan yr Uchel Siryf. 

Yn anffodus fe gafodd y seremoni ei chanslo oherwydd y 
Coronafeirws, ond mae'r llun yn dangos  Mr. David 
Woodward, ysgrifennydd Pres Beulah a dderbyniodd y 
wobr trwy 'gyflwyniad rithiol'.   

Fe ddarparodd yr Uchel Siryf y llun gyda'r geiriiau can-
lynol. 

'Here's to the everyday heroes, 
the volunteers who do what they can 
to ease the suffering of others, 
and be of service to their fellow man'.  
 
Seindorf  Bres Beulah: rydym yn cefnogi elusennau, 
cynnal cyngherddau cymunedol, cynorthwyo addoli mewn 
gwasanaethau eglwysi, a chwarae cerddoriaeth mewn 
cartrefi gofal ac ysbytai. 

The High Sheriff of Clwyd’s        
Community Award 

In December last year, Town Councils in Conwy 
and Denbighshire were asked by the then High 
Sheriff of Clwyd, Stephanie Catherall to send 
in nominations for persons or groups who they 
thought could be considered for 'The High 
Sheriff's of Clwyd's Community Award' for 
work recognised by their community. 

It was proposed by the Mayor of Abergele 
that Beulah Brass Band should be nominated 

for the excellent contribution they give to the Abergele 
community and surrounding area. 

We were delighted to hear that our nomination was suc-
cessful and that an Awards Ceremony was to be held at 
Theatr Clwyd in Mold.  The Mayor and 6 members of the 
band were invited to the ceremony to receive their 
award from the High Sheriff. 

Unfortunately, the event was cancelled due to Corona-
virus but the photo shows Mr. David Woodward, secre-
tary of Beulah Brass who received the award via a 
'virtual presentation'. 

The High Sheriff provided the photo with the following 
words.    

"Here's to the everyday heroes 
The volunteers who do what they can 
To ease the suffering of others 
And be of service to their fellow man." 

Beulah Brass Band: we support charities, perform com-
munity concerts, assist worship in church services and 
play music in care homes and hospitals. 

Cadair Farddol Eisteddfod Abergele 

Ym mis Gorffennaf eleni fe ddychwelwyd 
Cadair Farddol Eisteddfod Abergele i'w 
thref gartref, Abergele. 

Fe gysylltwyd â'r Cyngor gan wraig yn Ne 
Cymru, Mrs Kita Williams, a gynigiodd y 
gadair i ofal diogel y Cyngor, ac fe fydd yn 
awr yn  cymryd ei lle gyda balchter yn 
Siambr y Cyngor yn Neuadd y Dref.    

A hi'n awr yn 121 oed, fe'i cynlluniwyd a'i 
gwneud gan ddyn lleol, John Richard 
Ellis,Y.H; saer coed,  ac awdur y llyfr lleol 
adnabyddus, 'A History of Abergele and 
District'. 

Yna fe ddiflannodd y gadair ac ychydig a 
wyddys amdani  am tua 80 mlynedd, hyd 
nes y daethpwyd o hyd  iddi gan Mrs Kita 
Williams ar sgip rwbel o hostel YMCA a 
oedd newydd gael ei dymchwel yn Sain 
Tathan yn Ne Cymru . 

Fe drysorodd y teulu'r darn hwn o hanes 
ac edrych ar ei ôl am 40 o flynyddoedd. 
Fe ddefnyddiwyd y gadair fel darn o 
ddodrefn , yn dilyn y teulu o dŷ i dŷ a  hyd yn oed i 
dafarn fel  y symudai'r teulu ar draws Cymru a De Lloegr 
gyda'u gwaith. Hanner can  mlynedd yn ddiweddarach 
roedd yn ôl yng Nghasnewydd, ac yn dal gan Kita. 
Cynigiwyd y gadair i Gyngor Tref Abergele ac fe'i 
derbyniwyd yn ddiolchgar.   

Abergele Eisteddfod Bardic Chair 

In July of this year, the Abergele Eisteddfod 
Bardic Chair returned to it’s home town of 
Abergele. 

The Council was contacted by a lady in South 
Wales, Mrs. Kita Williams, who offered the 
chair to the safe custody of the Council and 
will now proudly stand in the Council Chamber 
at the Town Hall. 

Now 121 years old, the chair was designed and 
made by a local man, John Richard Ellis JP, a 
carpenter and author of the famous local book 
‘A History of Abergele and District’. 

The chair then disappeared and little is 
known about it for about 80 years until it 
was found on a skip of rubble from a 
recently demolished YMCA Hostel at St. 
Athan in South Wales by Mrs Kita Williams.  

The family cherished and looked after this 
piece of history for 40 years. The chair 
followed the family from house to house, 

including a public house, as they moved around Wales and 
the South of England with work. 40 years later it was 
back in Newport and still with Kita, the chair was 
offered to Abergele Town Council and has been 
gratefully accepted. 

 



New Bus Shelter, Belgrano. 

Abergele Town Council recently purchased the 
shelter at Belgrano to complement its opposite 
number  at Glan Dwr 

Siopau Lleol 

Mae siopau a stordai annibynnol lleol yn dibynnu ar i  bobl 
leol barhau i'w cefnogi trwy'r pandemig. Maent yn aml 
iawn yn cyflogi pobl leol, felly mae'ch  cefnogaeth chi'n 
helpu mwy o bobl i barhau mewn gwaith. 

Cofiwch,  mae ar elusennau lleol angen eich help hefyd -  
cyfrannwch os gallwch, neu gwirfoddolwch. 

Peidiwch ag anghofio'ch cymdogion. Fe all y sefyllfa 
barhau am beth amser i ddod eto, felly parhewch gyda'r 

gwaith da . 

Local Shops 

Small independent shops and stores are relying on 
local people continuing to support them through the 
pandemic.  They very often employ local people so 
your support helps more people to stay in work. 

Remember, local charities need your help too -  
donate if you can, or please volunteer. 

Don’t forget your neighbours. The situation could 
persist for some time to come so keep up the good 
work. 

Lloches Bws Newydd, Belgrano. 

Prynodd Cyngor Tref Abergele lloches  bws 
newydd i gyd-fynd â'r un sydd gyferbyn a  
Glan Dwr 

DISABLED PARKING BAYS  

Disabled parking spaces are designated to an 
individual and are intended to remain as long as the 
parking bay is required by that individual. 
  
When a disabled parking space is no longer required 
it should be removed. If anyone has knowledge that 
a space is no longer required, they are invited to 
contact the County Council to request its removal. 
This generally happens in areas where parking is at 
a premium however, wherever it is known that a 
parking bay is no longer in use please e-mail:   

www.abergelepensarn.co.uk 

 
 

Mae’r wefan AbergelePensarn yn cryfhau, gyrrwch eich manylion busnes i’w uwchlwytho.  Daliwch 
ymlaengefnogi eich busnesau lleol ewch i: /The AbergelePensarn website is going from strength to 
strength, please send in your submissions/business details to upload.  Keep supporting your local 

businesses  visit:  https://abergelepensarn.co.uk/businesses  

Visit our website today 

CILFANNAU PARCIO I'R ANABL 
Mae lleoedd parcio'r anabl wedi eu neilltuo ar gyfer 
unigolyn, a bwriedir iddynt barhau felly tra bydd 
angen y lle parcio gan yr unigolyn hwnnw. 
 
Pan na fydd bellach angen lle parcio ar gyfer 
unigolyn anabl, fe ddylid cael gwared ohono. Os oes 
unrhywun yn gwybod nad oes bellach angen man 
parcio, fe'i gwahoddir i gysylltu â Chyngor y Sir i 
ofyn am ei symud. Fe ddigwydd hyn fel arfer mewn 
ardaloedd lle mae parcio ar ei brinaf. Serch hynny, 
bryd bynnag y gwyddys nad yw lle parcio bellach yn 
cael ei ddefnyddio, os gwelwch yn dda 
e-bostiwch:  erf@conwy.gov.uk 



New Butterfly Garden, 
Pentre Mawr Park 
The new Butterfly Garden opposite the viewing 
platform at Pentre Mawr Park was installed in 
August with the help of the Abergele District 
Action Group - ADAG who were able to do this 
by safe distancing. 
 
The project was brought to Abergele Town 
Council by Local Places for Nature who supplied 
the trellis, plants, bulbs, compost, etc.  The 
purpose of this project is to encourage 
biodiversity, the plants when established will 
attract butterflies and 
other wildlife, the Bug 
Hotels/bird feeders 
when installed will 
attract a variety of 
insects and birds.  
 
Information boards will 
encourage local school 
children identify their 

local wildlife and help 
with their studies 
during their many 
visits to Pentre Mawr 
Park.  Our thanks to 

members of ADAG and Incredible 
Edible for all their efforts. 

Gardd y Gloyn Byw,  
Parc Pentre Mawr 
Fe sefydlwyd yr Ardd Glôynnod Byw newydd 
gyferbyn â'r platfform gwylio  ym Mharc 
Pentre Mawr ym mis Awst gyda chymorth 
Grŵp Gweithredu Ardal Abergele  - ADAG, 
a fedrodd wneud hynny trwy 
ymbellhau .diogel. 

Fe ddaethpwyd â'r prosiect i Gyngor Tref 
Abergele gan “Local Places For Nature” a 
gyflenwodd y fframwaith, y planhigion, y 
bylbiau, y gwrtaith, a.y.y.b. Bwriad y    
prosiect hwn yw cefnogi bioamrywiaeth. 
Pan fydd y planhigion wedi sefydlu fe 
fyddant yn denu glôynnod byw a bywyd 
gwyllt arall. Ar ôl cael eu gosod fe fydd y 
Gwesty Llau / bwydwyr adar yn denu      
amrywiaeth o drychfilod ac adar. Fe fydd 
hysbysfyrddau'n cymell disgyblion ysgol 
lleol i ddod i adnabod eu bywyd gwyllt lleol 
a'u helpu gyda'u  hastudio yn ystod eu 
hymweliadau niferus i Barc 
Pentre Mawr. Ein diolch i     
aelodau o ADAG 
ac Incredible   
Edible am eu holl 
ymdrechion. 

Members of Abergele  
District Action Group 

St Theresa’s Catholic Church 
Christmas Masses are as follows: 
  
24th  December   Christmas Eve  - Vigil Mass and 
First Holy Mass of Christmas St Theresa’s, 
Abergele   8.00 pm 
  
25th December Christmas Day  - Holy Mass  St 
Theresa’s, Abergele  9.30 am 
  
25th December Christmas Day - Christ the King 
Church, Towyn  11.00 am 
  
Presently we are allowed 30 people In St Theresa’s 
Church and  25 people in Christ the King Church so 
it will be a case of first come. 

Christmas Services 

ST PAUL'S METHODIST CHURCH Bridge Street 
Abergele. 

 
Whilst writing this in 
early October we cannot 
foresee which services 
we shall be holding at 
Christmastime and when.  

People who might be 
interested to look at our 
notice board facing 
Bridge Street to check 
on there, nearer the time to see what will be 
planned. 

Mynydd Seion Chapel 

During the pandemic all services will be 
determined by social distancing measures in 
place at the time. Please check our 
noticeboards for details of our Christmas 
Services.  

 

 

St Michael’s Church Abergele and St George 
Church St George. 

During the pandemic all services will be 
determined by social distancing measures 
in place at the time. Please check our 
noticeboards for details of our Christmas 
Services.  



CLWB RYGBI ABERGELE 

CLWB RYGBI ABERGELE 

As with everyone, Covid 19 has curtailed our activities, although where possible to do it in 
a Covid Secure manner we’ve taken the opportunity to carry out improvements to our 
facilities. 

All sections are now back training in the WRU Sanctioned way i.e. Small Group – Non-Contact and are all 
looking forward to playing competitive matches when circumstances allow. 

We currently have over 200 players across the 3 sections but we are always on the lookout for players of 
virtually any age and ability and also volunteers who feel they could find a little time each week to help 
out. The Club website is: http://abergele.rfc.wales  and Facebook page: https://www.facebook.com/
CRAbergele/ please log on to keep up to date with your local rugby team. 

THE VIEWS EXPRESSED IN THIS NEWSLETTER MAY OR MAY NOT REFLECT THOSE OF THE TOWN COUNCIL 

NID YW’R SAFBWYNTIAUA WELIR YN Y CYLCHLYTHYR HWN O REIDRWYDD YN ADELWYRCHU RHAI CYNGOR Y DREF 

Since our last article for the Town Council magazine a great deal has happened at 

Abergele Men’s shed. Notwithstanding our compulsory suspension of our normal 

activities, we have been busy clearing out our newly acquired building in Market 

Street at the rear of the St. Kentigern’s Shop. 

We have cleared in excess of 30 tons of rubbish which had accumulated over many 

years after the closure of the business that used to occupy the building. The roof had collapsed and the 

beams of the first floor had deteriorated to such an extent that they were liable to collapse. 

A dedicated team of members have totally removed and cleared all the beams and debris and now we are 

able start on the next stage. This is to re-roof and fit a new floor and to connect all services. Our 

application for a grant for the renovation stipulates that the future use of the building has to benefit 

other organisations in Abergele. We are asking if your organisation would like to participate in supporting 

our application, we would like to hear from you. 

Please reply to Doug Jackson our Chairman by mail or email to the address below. 
5 Bryn Bedw, Abergele LL22 8DZ  Email: dougjackson470@googlemail.com  

Abergele Handicapped Club 

We regret to say that due to the Corona virus the Club 
will continue to be closed  until further notice. Pat and 
her team look forward to the time we can all be together 
on a Tuesday afternoon enjoying each others company 
and activities. We hope you are all managing to keep well 
and safe and not too lonely.  
 
PAT PARKER  
For details of membership ring Mrs Pat 
Parker  01745 832273 

Canolfan Dewi Sant Centre, 

South Parade, Pensarn 

 
The Team at Canolfan Dewi Sant 
Centre are continually working 
hard to ensure the Centre remains fully Covid-
Secure. At the time of writing this article, CDSC 
is open for the groups which involve activities that 
are allowable under the Welsh Government 
Guidance and Regulations.  

Due to the restrictions given, not all groups or 
activities that previously took place here will be 
allowed at the present time as the situation can 
change from one week to the next.  

Please let us know if you would like to be added to 
our e-mailing list to be kept up to date with what 
activities and groups ARE happening here - please 
email dewisant@btconnect.com or telephone 
Theresa on 07975 543020. Or check our website 
www.dewisantcentre.com and find us on Facebook. 
Please stay safe and take care.  

Contact the Secretary 

Caryl Jones  

Mob: 07794 233058. 

http://abergele.rfc.wales
https://www.facebook.com/CRAbergele/
https://www.facebook.com/CRAbergele/
mailto:dewisant@btconnect.com
http://www.dewisantcentre.com


Chris  MacRae 

Joinery, Property 

Maintenance & Repair 

 No job too small,  

No obligation quote 
Tel:  07876 888281    01745 825066 

21 Compton Way, Abergele, 

  Conwy   LL22 7BL 

Email:  chris4220@googlemail.com 

THE VIEWS EXPRESSED IN THIS NEWSLETTER MAY OR MAY NOT REFLECT THOSE OF THE TOWN COUNCIL 
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Llyfrgell Abergele Library 

Mae Llyfrgell Abergele ar agor! Gallwch nawr ymweld i ddewis llyfrau a ddefnyddio’r cyfrifiadur ond drwy 
apwyntiad yn unig – rhaid i drigolion ffonio 01492 576139 a bwcio amser. Rydym hefyd yn cynnig gwasanaeth 
llyfrau Ffonio a Chasglu lle mae staff y llyfrgell yn dewis hyd at 8 llyfr i chi yn seiliedig ar eich ddewisiadau darllen 
neu os ydych yn teimlo’n anturus, llyfr(au) ‘dip lwcus’ wedi ei ddewis gennym! Mi wnawn gysylltu hefo chi i i drefnu 
dyddiad/amser i chi gael ddod at drws y llyfrgell i gasglu’ch llyfrau. Mae’r gwasanaeth Ffonio a Chasglu wedi bod yn 
boblogaidd iawn dros y misoedd diwethaf a mae nifer o’n benthycwyr wedi darganfod awduron newydd a llyfrau 
newydd i’w fwynhau. Felly cewch ddewis: 

 Ymweld i ddewis llyfrau (Dydd Llun a Dydd Mercher) 

 Cyfrifiaduron y Llyfrgell (Dydd Mawrth a Dydd Gwener) 
Ffonio a Chasglu (Dydd Iau, Gwener a Sadwrn) 

Am fwy o wybodaeth neu i fwcio amser cysylltwch a Llyfrgell Abergele.  01492 576139 

llyfrgell.abergele@conwy.gov.uk 

Fedrwch hefyd lawrlwytho e-lyfrau, llyfrau llafar a chylchgronau yn rhad ac am ddim unrhyw 
amser o’r wefan llyfrgell: https://wales.ent.sirsidynix.net.uk/client/cy_GB/conwy_cy/ 

Edrychwn ymlaen i’ch gweld a chroesawu chi’n ol yn saff i’r llyfrgell.  

Staff Llyfrgell Abergele 

************************************************************************************* 

Abergele Library is open! You can now visit for book browsing/borrowing and computer access by appointment only 
- residents will need to ring 01492 576139 and book a slot. We also offer a Call & Collect book service where the 
library staff will choose up to 8 books for you based on your reading preferences or if you’re feeling adventurous, 
a lucky dip selection chosen by us! We’ll contact you to arrange a date/time for you to come and collect your books 
at the library door. The Call & Collect service has been very popular over the past few months and many of our 
borrowers have discovered new authors and new books to enjoy. So you can choose: 

 Book Browsing (Monday and Wednesday) 

 Library Computers (Tuesday and Friday) 
Call & Collect (Thursday, Friday and Saturday) 

Please contact the library for more information or to book a time-slot. 01492 576139 

abergele.library@conwy.gov.uk 

You can also download e-books, audio 
books and magazines free of charge 
from our library website at any time:  

https://wales.ent.sirsidynix.net.uk/
client/en_GB/conwy_en/ 

We look forward to seeing you and 
welcoming you safely back to the library!   

The staff at Abergele Library. 

mailto:llyfrgell.abergele@conwy.gov.uk
https://wales.ent.sirsidynix.net.uk/client/cy_GB/conwy_cy/
mailto:abergele.library@conwy.gov.uk
https://wales.ent.sirsidynix.net.uk/client/en_GB/conwy_en/
https://wales.ent.sirsidynix.net.uk/client/en_GB/conwy_en/
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Fully qualified mobile hair 
stylist 

Call 07733 324920 

Friendly & Reliable 

Why Book With Global Vacations? 
 
We are your Local ABTA Travel 
Agent  

Established in Abergele since 
1999 
 
We have moved with the times. 
 
We offer a service to suit everyone. 
 
Whichever way you want to book your holiday we 
can do it!  Face to face or over the internet/
telephone, we are here to make your booking 
experience as simple and straight forward as 
possible. 
 
Not only do we book your holiday but we also 
take care of all the administration to make sure 
when it’s time to go you have all the documents 
you need! 

Let us be your second set of eyes to ensure 
everything runs smoothly. 
 
So next time you want to book a holiday give us 
a call on 01745822920 or drop us an email 
global@cybase.co.uk or find us on Facebook 
GlobalVacationsAbergele 

FOOT HEALTH  
 PROFESSIONAL 

All aspects of footcare 
Over 25 Years Experience 
Fully Insured . Home visits 
 
SANDRA MCFH, AInst., FHP 
Mobile 07847 998 828 
Landline 01745 822238 

HOME 

VISITS 

£30 

mailto:global@cybase.co.uk


ADNABOD EICH CYNGHORWYR / KNOW YOUR COUNCILLORS: 

Pentre Mawr   Gele      Pensarn    

Cllr. Mark Bond   Cllr. Dr Mark Baker*   Cllr. Alan Hunter*  
Cllr. Charles McCoubrey* Cllr Pauline Heap-Williams*  Cllr. Mike Richards  
Cllr. Brian C Roberts  Cllr. Shirley Jones-Roberts   Cllr. Tracey Brennan  
Cllr. Sam Rowlands*  Cllr. Delyth A MacRae    
Cllr George Frost  Cllr. Richard G Waters   Llansansior/St.George  
Vacancy   Cllr.Andrew Wood*   Vacancy 
 

*hefyd Cynghorwyr Bwrdeistref Sirol Conwy    

*also Conwy County Borough Councillors   Clerc y Dref: Mrs Mandy Evans   
        Town  Clerk Ffôn/Tel: 01745 833242 

Neuadd y Dref a Swyddfa’r Cyngor/Town Hall & Council Offices 

Ffordd Llanddulas / Llanddulas Road 

Abergele Conwy LL22 7BT 

info@abergele-towncouncil.co.uk 

01745 833242 

CYFARFODYDD I DDOD/ 

FORTHCOMING MEETINGS 

Y RHIFYN NESAF/ NEXT ISSUE 

Dyddiad cau derbyn erthyglau ar gyfer y rhifyn y Gwanwyn fydd: 

The closing date for receipt of articles for the Spring issue will be: 

31/01/2021 

admin@abergele-towncouncil.co.uk 

CYDNABYDDIAETH 
/ACKNOWLEDGEMENT 

Council articles translated by   

Mr John Ffrancon Griffith 

Fe gynhelir cyfarfodydd y Cyngor sydd 
i ddod ar y nosweithiau Iau canlynol, 
gan ddechrau am 6.45y.h. Mae croeso 
i aelodau o'r cyhoedd ymuno â'r 
cyfarfodydd yn rhithiol, a dylent 
gysylltu â'r Clerc i gael linc y 
cyfarfodydd wedi ei anfon iddyn nhw 
trwy e-bost.  

 

Forthcoming meetings of the Council 
will be held on the following Thursday 
evenings commencing at 6.45pm. 
Members of the public are welcome to 
join the meetings remotely and should 
contact the Clerk for the meeting link 
to be sent to them by e-mail.  

@abergelecouncil 

CYNGOR TREF ABERGELE 

Dyddiad / Date Cyfarfod / Meetings 

19 o Dachwedd / 19 November P&F 

3 o Rhagfyr / 3 December Cyffredinol / Ordinary 

10 o Rhagfyr / 10 December GPP 

17 o Rhagfyr / 17 December P&F 

7 o Ionawr / 7 January Cyffredinol / Ordinary 

14 o Ionawr / 14 January GPP 

21 o Ionawr / 21 January P&F 

Due to Covid-19 there will be no printed copies of the Newsletter available at  the usual locations,  

please view on our website at:  www.abergelepensarn.co.uk 


